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Sibiiu, 2 O ctobre, 1892.

De trei le împăratul Germaniei e óspele mo- 
narchului nostru, şi în onórea lui frumosul parc din 
Schönbrunn a îmbrăcat haine de sérbatóre. şi festi 
vităţile îndatinate urmăză una după alta.

De câţiva ani încoce alianţa dintre monarchia 
austro-ungară şi marele imperiu Germania devine 
tot mai reală, legăturile devin tot mai intime şi ace
stei intimităţi se dă eclatantă espresiune prin cerce 
tarea şi întrevederea monarchilor.

Şi cu cercetarea de acuma a monarchului nos. 
tru din partea junelui împărat german se urmăresce 
tot acelaşi scop. Intimitatea dintre capetele încoro
nate, pretenia între cele 2 armate, identitatea inte
reselor între popóré[e din aceste 2 împărăţii, şi sco
pul finai: susţinerea păcei europene spre binele şi 
fericirea popórélor, acestea sunt accentuate, acestea 
vor fi accentuate şi din incidentul acestei visite a 
împăratului Germaniei.

Persona împăratului rege al nostru, care e punc
tul mijlociu, în jurul căruia se învârtesc celelalte 
somităţi militare, cari au fost presente la sosirea 
împăratului german şi la festivităţile arangiate în 
onórea lui, ministrul de esterne, care represents mo
narchia în afară, apoi ministrul Taafle, toţi aceştia 
dau dovadă în faţa lumei, că alianţa între noi şi 
Germania^ că alianţa între cele 3 puteri din centrul 
Europei se basăză pe intimitatea între monarchi, 
încrederea reciprocă între cele două armate şi pe 
interesele materiale şi morale ale celor două mo- 
narchii.

Dóra nici nu era trebuinţă să se dea dovedi 
prin visita împăratului german basei firme şi neal
terate a alianţei între noi şi Germania, şi póte nici 
nu se făcea, dacă unele semne din incidentul nóue- 
lor convenţiuni comerciale nu ar fi presentat o ră
cire între rapórtele dintre aceste 2 monarchii.

Cordialitatea, cu care a fost primit împăratul 
Germaniei a împrăştiat ori ce îngx-ijiri, şi a<}i alianţa 
ni se presentăză în totă puterea sa.

Deşi visita împăratului Get maniei portă carac
terul unui act de cortoasie, şi ca să apară aşa, îm
păratul nu a luat cu sine pe cancelarul responsabil 
pentru politica esternă a Germaniei, deşi visita are 
caracterul unei etichete indispensabile în stadiul 
intim de a(ţi al alianţei dintre monaichia austro- 
ungară şi marele imperiu german, totuşi din tóté 
părţile i se atribue şi o mare importanţă politică.

Deodată cu vestea despre visita împăratului 
german la curtea din Viena s’a ivit soirea, că îm

păratul şi regele nostru va avea întrevedere cu ţarul 
Rusiei în Skierneviţa, şi scirea acésta s’a ivit pen
tru ca îndată să şi fie desminţită.

Pentru ce s’a ivit acăstă scire, şi pentru ce a 
trebuit să fie ea desminţită, vor sei*o acésta cei ce 
portă politica cea înaltă a Europei. Pentru noi ajunge 
să înregistrăm scirea şi să nu perdem din vedere 
ceea ce ni se spune, că întrevederile personale ale 
monarchilor întăresc bunele relaţiuni ale ţărilor lor, 
şi neîncrederea face să transpire un fel de răcălă, 
căreia i lipsesce farmecul convenirei personale.

Altcum între alianţa puterilor din centrul Eu
ropei şi între staturile, cari nu aparţin ei, recéla în
cepe a se manifesta tot mai tare, şi lucrurile au 
ajuns până a se vorbi de o contra-alianţă formată 
din republica francesă, Rusia şi Vaticanul. Intimi
tatea din Rusia şi republica francesă s’a manifestat 
destul de clar numai cu câteva săptămâni înainte 
de acésta, când presidentul n publicei francosé a să
rutat pe Russin. Apropierea Vaticanului de republica 
francesă o a decretat Papa fără nici o reservă şi 
ţinuta bisericei catolice în cestiunea căsătoriilor mes
tecate în Ungaria se consideră ca demonstraţiune 
contra triplei alianţe.

Sunt deci şi semne pentru partea politică a ace
stei vi-ite, chemate a închega tot mai mult reiaţi• 
unile interne şi la noi. Şi la acésta ar trebui se re
flecteze şi marii noştri politici români, cari urmăză 
o politică, pe care numai schimbarea sistemului din 
ambele imperii o ar putea realisa în totalitatea ei.

Consecinţe.
S i b i i u ,  2 Octobre, 1892.

(br.) La depărtarea sa din fruntea guvernului 
dl Tisza s’a retras cu gândul de a se reintórce ărăşi 
pe banca ministerială, de a lua ărşi cârma statului 
în mână, şi de a figura ca bărbatul cel mai capa
bil, singurul bărbat, care astăcji e în stare se misce 
rota statului în jurul osiei.

Un om, cum a fost şi dl Tisza, s'a depărtat cu 
greu, s’a depărtat silit, căci în adevăr cu greu ’ţi 
vine ca după o domnie de ani 15, să te depărtezi 
dela postul înalt, din care trăgând cu ochiul, tóté 
lucrurile să se îndrepte după sprâncănă.

Şi în concepţiunea sa politică, dl Tisza s’a în
rolat ca simplu gregar între deputaţii guvernamen
tali şi cuvântul seu Pa rostit în dietă numai rar, 
de tot rar, pentru-ca să nu-i-se Şică, că nu vorbesce.

Acésta a fost politica din partea dânsului şi 
tot politică a fost, că la depărtarea sa n’a voit să 
se învrednicescă de nici o distincţiune, a voit să se 
depărteze popular.

Căci drept la distincţiuni avea. Avea mai vâr
tos în politica sa faţă cu naţionalităţile, în carea 
după o domnie de I 2 ani, a putut striga cu emfasă, 
că le a sdrobit la părete, că a nimicit toţi sobolii 
>fi că nimiciţi, c dată nu vor mai putea scormoni te
renul, pe care se propagă cu atâta tenacitate ideea 
statului magiară, pe care se sâtnână cu atâta predilec- 
ţiune ura de rasă şi se culeg cu mulţămire ródele 
magiarisărei.

La acest titlu a ţinut mult fostul ministru pre
sident şi a cugetat, că astfeliu lucrând, îşi va lua 
plata sa din partea naţiunii inagiare şi va rămâne 
popular, de tot popular în cercurile magiare, ér po
pularitatea sa îi va aduce folos cu mult mai mare, 
decât tóté distincţiunile, ce putea să le aibă.

Durere numai, că oposiţia în ura ei personală 
n’a cunoscut margini, i a contestat tóté meritele 
din simpla causă, că era susţinut la putere de sus.

Un om cu ambiţiuni însă cum a fost şi densul, 
se simte greu a umbla în rândurile gregarilor un 
conducători u se simte umilit, după ce a raportat atâtea 
„bravuri“ şi „isbândi“ să fie aşedat chiar şi din ne
cesitate în rândurile cele din urmă

Aşa se es plică, că dl Tisza voesce să iasă ârăşi 
la ivelă, voesce să vorbâscă lumea despre dânsul, 
voesce să ajungă la cârmă.

Promisiunea dată însă nu-i permitea să íncépá 
lupta pe terenul politic de stat, pentru a nu slăbi 
rândurile partidului guvernamental, căci slăbit odată 
acel partid oposiţiunea, care mereu se îmbulijesce 
să ajungă la cârmă, uşor ar fi putut da lovitura de 
morte guvernului şi sub stégül ei, care’l portă cu 
devisa: s t â r p i r e a  t o t a l ă a  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r ,  
s’ar fi adunat totă suflarea magiară năoşă, ér dl Tisza 
fie din respectul ambiţiunei, fie din al convingerii, 
nu putea să se înroleze sub acest stég, în urma scan- 
dalóselor întâmplări, inscenate de oposiţiune, şi prin 
care dânsul a trebuit să trăcă.

Dar o schimbare trebuia să se producă, lupta 
trebuia să se porte în o parte şi aşa a aflat de 
cuviinţă, că să o pună pe teren confesional şi să 
porte luptă politică confesională.

Material pentru motivarea acestei procederi a 
fost din abundanţă şi la timp oportum venit. Bise
rica catolică, prin ţinuta faţă de stat şi faţă de ce
lelalte confesiuni, a provocat luptă între stat şi bi
serică. Pacea confesională a fost tulburată, legea diu

Distanţa la meri, peri şi cireşi ar fi cam 10 m .; 
la caişi, persici şi pruni 4 - 6  m., la aluni şi gutui
3— 5 m , la nuci şi castani 13 m., la tufe în gene
ral 2 —4 metrii.

Acésta ordine în sădire, se póte îndeplini cu 
csactitate prin ajutoriul unei sfori, înodându-o la 
distanţă recerută a respectivelor specii de pomi, la 
fie-care nod se face gropă, respective să sădăsce po
mul. Tot asemenea procedem şi cu sădirea legu
melor pretensive în ceea-ce privesce spaţiul.

Profităm apoi prin acésta procedură şi condi- 
ţiunea de a se deosebi pomii în privinţa speciilor 
in anumite şire. De notat este însă la planterea po 
milor şi păruitul; o condiţiune necesară pentru de 
a scuti pomii de vânturile şi vijeliile cele mari, cu 
deosebire în posiţiunile înalte şi espuse vânturilor.

Satisfăcând acestor cerinţe înşirate până aci, 
nicidecum nu se póte privi îngrigirea şi cultivarea 
grădinei de definitivă, precum fac mulţi, cu deosebire 
dintre ţărenii noştri, carii sădind odată pomii sau 
oltoindu-i, sau alte săminţe sămânând sau sădind le 
lasă în grigea esclusivă a natúréi, — ci acésta este 
o îngrigire numai elementară Singur omul nu este 
pe deplin crescut şi cidt prin pregătirile sale ele
mentare, ci precum seim spre aş, putea dobândi pânea 
de tóté filele, roda ostenelelor sale, trebue a se 
pregăti în special. Şi dacă acésta nu se întâmplă 
asemenea ródei tufelor spinóse necultivate, este şi 
roda întreprinderilor lui.

FOITA.

Cultura grădinilor şi folosul lor.
(Urmare).

Fiind pământul astfeliu împărţit şi pregătit, ur
măză plantarea pomilor în tablele destinate pentru 
ei. Fie-că pomii sadimţi i-am pregătit noi inşine în- 
tr’o grădină provisorică, fie că îi procurăm de airea 
cu deosebire în caşul din urmă, trebue să-i esami- 
năm din fir în păr, ca nu cumva să plantăm pomi 
defectuoşi, ci cât se póte de robuşti, având rădăcini 
rămur08e şi puternice, trunchiuri acomodate posiţi- 
unei grădinei, corona să aibă cel puţin 3— 5 crăngi 
cât de o potrivă. Sădirei trebue să premărgă cu 
vre-o câteva luni înainte, facerea gropilor, dacă 
avem de a face cu pământ nerigolat, espunând pă
mântul gerului şi celorlalte influinţe ale natúréi 
pănă la plantare.

Gropile să fie mai spaţiose şi mai adânci, ca 
pomii să se sedăscă ceva mai adânc, pentru de a 
nu rămânea aşe(jându-se afară goli şi astfeliu să se 
usce. In pământul rigolat, gropile nu se pregătesc 
mai înainte, unde şi aşa pământul a fost scormonit 
de ajuns, nici să fac mai adânci şi spaţiose decum 
cere posiţiunea pomilor şi starea rădăcinilor lor 
naturală. Sădirea se póte îndeplini tomna şi primă

vara. Săditul de tomna de multe ori numai în ca 
sul acela are reuşită, dacă se face în lunile cele din- 
tâia ale tómnei, ca pănă éra a să se potă prinde po
mii, căci la dincontră preste ârnă degerând, — înţeleg 
pământul rigolat — se pufăeşte şi astfeliu pomişori 
mai gingaşi să smulg afară de ger. E mai recoman
dabil deci a ne mărgini pelângă plantarea de pri
măvara, aşezând cu mâna ţărina pelângă rădăcinele 
pomilor.

Este foite neplăcut ochilor, când întrăm într’o 
grădină şi acolo vedem pomii împrăsciăţi în drăpta 
şi în stânga fără nici o rânduială. Er dincontră, ce 
aspect plăcut e, când pomii se întind în şiruri drepte 
şi regulate! Deci a-i sădi în şiruri drepte nu numai 
că e plăcut şi frumos, dar e şi mai cu scop, cu 
deosebire sădindu i în şiruri drepte dela măijăiţi spre 
măijă-nopte, radele sórelui pot stăbate pretutinde- 
nea, putându-se constata astfeliu cu uşurinţă şi tre 
buinţele şi starea pomilor preste tot.

Condiţiunea cea mai priinciosă desvoltărei şi 
rodirei pomilor şi a legumelor, este distanţa, având 
fiitorii pomi unde-şi resfira rădăcinile şi corona de 
multeori forte estinsă. Deasemenea şi legumele frun
zele lor. Având în vedere într’o grădină cu deose
bire pomii, distanţa lor, pelângă împrejurările locale, 
mai atârnă în deosebi dela specia pomilor şi pen
tru aceea e forte greu a spune cu siguranţă, care 
pom ce distanţă pretinde. Totuşi nu am încungiu- 

rat a aminti cel puţin aprocsimativ, următorele dis
tanţe :
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1868 nu s’a mai respectat şi planul ingeniosului mi
nistru br. Eötvös a voit biserica catolică să-l ni- 
micéscá.

Dl Tisza în era puterii sale s’a încercat se re
guleze acéstá afacere, dar resultatele, la care a ajuns, 
au dovedit, că a fost greşit în calcoli.

Prin ordinaţiunea din Februariu a ministrului 
Csáky s’a escat o adevărată furtună în biserica ca
tolică, care alimentată mai vârtos din partea cleru
lui inferior, luase un curent puternic, încât statul 
se văclu strimtorat şi aplicat a întră în pertractări.

Tot acest ministru s’a văţlut necesitat a declara 
în timpul mai recent, că va regula afacerile inter- 
confesionale şi va aplana certele religiose politice. 
C e s t i u n e a  c ă s ă t o r i i l o r  m i c s t e  ’ş i  v a  a f l a  
s o l u ţ i u n e a  p r i n  i n t r o d u c e r e a  f a c u l t a t i v ă  
şi  p a r ţ k l ă  a m a t r i c u l e l o r  în p u t e r e a  s t a 
t u l u i ;  s t a t u a r e a  l e g a l ă  a l i b e r t ă ţ i i  re l i 
g i  o n a r e  si în fine recepţiunea religiunei israelite.

Afacerile s’au încurcat însă tot mai tare, bise
rica catolică a luat o posiţiune tot mai hotărîtă, 
pacea confesională s’a turburat, şi acésta a dat ansă 
la discusiuni şi vederi deosebite în sinul cabinetului.

Momentele au fost oportune şi dl Tisza în ca
litate de curator bisericesc al unei părţi din bise
rica protestantă, a ţinut să accelereze resolvirea ces- 
tiunei, carea conturbă pacea confesională, prin vor
birea sa politică bisericâscă, rostită la Comarom.

Lucrurile au mers acum tare departe, majori
tatea cabinetului a botărît căsătoria civilă obligătore 
şi, aprobată acésta odată din partea coronei, sunt 
provocate tóté bisericile la luptă.

Nu seim unde se vor sfârşi aceste lupte, şi cum 
se vor sfârşi, precum nu seim, cine va fi chemat să 
aplaneze cestiunea: dl S z a p á r y  sau dl T i s z a !

Revista politică.
Călătoria ministrului president la Viena, după- 

cum anunţă foile din Budapesta, îşi are causa în 
crisa ministerială. Maioritatea consiliului de miniş
trii a adus adecă un conclus referitoriu la introdu
cerea c ă s ă t o r i e i  c i v i l e  o b l i g ă t o r e ,  cu care 
însă ministrul president nu e învoit. Se ascépta 
acuma cuvântul coronei, care póte aplana ori apoi 
póte duce la o înăsprire a crisei.

Scirile foilor oficióse, că ministrul Szapáry a 
mers la Viena pentru întimpinarea împăratului ger
man, nu au nici un temeiu, căci la primirea ofici
ală, tot după raporturile lor, n’au fost decât miniş
trii Kálnoky şi Taaffe.

In comisiunea ungară pentru armată a venit la per
tractare bugetul ordinariu. S’a aprins o vie discu- 
ţiune în cestiunea prafului fără fum, care s’a termi
nat cu aceea, că acéstá discuţiune să se reincépá 
de desbaterea bugetului estra ordinariu. Ministrul 
B a u e r  a vorbit mult în acéstá cestiune, făr însă 
a atinge cu un cuvânt misteriósa afacere pentru a 
da lămuriri, densul s’a ţinut mai mult în termenii 
generali. Şef redactorul (Jirului »Magyar Hirlap“ 
Horvath, simţindu-se óre-cum ofensat prin espunerile 
ministrului, a adresat lui B o l g á r  o serisóre, în care 
acesta e rugat se ceiâ ministrului desluşiri cu pri 
vire la espectoraţiunile lui, (Jicând între altele: 
„Un grabnic răspuns nedubios şi clar datoresce 
Escelenţia Sa atât în posiţia portopeului de oficer 
cât şi în posiţia de ministru constituţional“. Desba- 
terile pentru întărirea contigentului de presenţă a

Holdele plugarilor nostrii, n« sunt cultivate 
prin aceea, că ară pământul de trei ori şi-l sémáná 
cu grâu. El scie bine, că dacă nu o pleveşte, nu o 
săcăreşte şi nu o supune la o mai departe îngrigire 
în multe caşuri, recolta numai jumătate sau a treia 
parte este de soiul ce au sămânat şi ceialaltă parte 
sunt alte producte ale pământului. Tot asemenea 
este şi cu grădina. Deci îndată după sădirea po
milor, spre a grăbi înrădăcinarea, prinderea şi a 
împedeca peirea lor prin uscăciune, urmézá udatul, 
diminâţa înainte de răsăritul sórelui şi séra după 
apunerea sórelui. Prin udat apropiem ţărâna aşeŞată 
cu mâna printre rădăcini, şi astfeliu ajutăm împre 
ună cu natura prinderea pomilor. Urlatul se repe- 
tézá decâte ori se iveşte trebuinţă. Tot asemenea 
plivitul şi săpatul. In tocmai acésta procedură se 
aplică şi la legumele aflătore în grădini, interesân 
du-ne tot în acelaşi timp şi de ele precum şi de 
tóté plantele. Cultivarea legumelor se repetâză an 
de an, a pomilor însă se face pentru mai mulţi ani, 
ba chiar şi pentru vécuri, pretinsând astfeliu mai 
multe ostenele: Căci dupăcum vom vedé mai târtjiu 
pomii se cultivă şi după rodire.

De îngrigirea in anii cei dintâiu cu deosebire 
a pomilor mai aparţin următorele: Curăţirea pomi
lor de mlădiţele crescute aprópe de pământ şi pe 
trunchiu în sus, retezarea crengilor de un an, rări
rea crengilor, curăţirea de omide şi alte insectes tri- 
căciose şi croirea coronei. Va urma.)

dat ansă la vehemente discuţiuni. La finea desba- 
terei delegatul Ugrón a adresat ministrului vorbe 
drastice.

Preşedintele delegaţiunii austriaco a declarat 
delegaţiunilor, că este cu neputinţă de a amâna lu
crările, delegaţiunea prin urmare a renunţat la amé 
nare. Comisiunea bugetului şi’a reluat lucrările sale 
Joi la Budapesta.

Comisiunea marinei delegaţiunei unguresci a 
votat bugetul marinei. Admiralul Sternek a declarat, 
că, în urma deschiderei apropiate a porţilor de fer, 
va trebui să sporească numărul monitorilor în Du
năre şi va lua de acolo câţi-va torpilori, pe care îi 
va duce la Pola.

Admiralul Sternek a anunţat comisiunei delega
ţiunei unguresci, că construirea primei corăbii pen 
tru apărarea litoralului se va termina preste 4 ani. 
A doua corabie, ale cfirei cheltueli figurézá în bu 
getul estra-ordinar, nu va servi ca să sporescă efec
tivul flotei, ci pentru a înlocui un cuirasat, de care 
nu se mai póte servi. Admiralul va înscrie în viito- 
riul buget cheltuelile pentru o a treia corabie des 
tinată apărârei litoralului. —

Din incidentul sosirei împăratului Wilhelm la 
Viena, „Wiener Abendpost“ dela 10 Oct. scrie ur
mătorele :

„Majestatea Sa împăratul german va sosi mâne 
în Viena. Poporaţiunea capitalei imperiului şi dim
preună cu acésta íntréga Austro-Ungarie salută pe 
înaltul amic şi aliat al Maj. Sale monarchului nos
tru, cu sinceră stimă şi cu cea mai căldurosă sim
patie. Poporaţiunea, care vede în întâlnirea devenită 
tradiţională şi în relaţiile intime cu domniioriul im
periului vecin o nouă întărire şi o nóé chizăşie a bine
cuvântatei alianţe, căreia Europa, de un şir lung de 
ani, póte să i mulţămâscă pacea de carea se bucuiă. 
Acéstá alianţă, basată pe comunitatea neschimbată a 
intereselor şi completată şi întărită prin alipirea de 
ea a Italiei, a intrat deja în carnea şi în sângele po- 
pórelor. Frumósele vârtuţi monarchice, cu cari este în- 
frumseţat purtătoriul coronei germane, ca şi iubitul 
nostru monarch, mai departe respectul adénc, ce l’a 
manifestat împăratul Wilhelm faţă de nobilul nos
tru domnitoriu: tóté acestea au câscigat pe partea 
împăratulni german ori ce inimă de dincóce de stâl
pul negru-galbin dela frontieră, şi astfe'iu astăzi 
miliónele inimelor fidele ale austriacilor şi maghiari
lor salută din adâncul lor pe amicul şi aliatul înal
tului lor domnitoriu“.

Cu tóté că nóuéle proiecte militare ale guver
nului german sunt înaintate deja ministeriului pru
sian, care are să se pronunţe asupra lor, nici aşii 
n’a transpirat în presă ceva cu totul positiv asupra 
acestor însemnate proiecte.

După informaţiile cele mai probabile ar fi vorba 
de a se spori cu 95.000 de omeni cifra contingen
tului anual.

Păuă acum sporirile succesive ale efectivelor 
ridicaseră contingentul la patru sute două zeci şi 
cinci de mii de omeni, şi se scie câte discuţii şi 
protestări au ridicat pe rend aceste sporiri. E ne
îndoios, că o altă sporire, şi încă una atât de con
siderabilă cum e acésta, care se anunţă acum, va 
ridica ârăşi clamori teribile, şi secretul sub care se 
păstreză proiectele militare pare a trăda tocmai o 
astfel de témá.

Sporirea forţelor militare în acéstá măsui’ă ar 
costa, după calculele unor (jiare, vre-o sută de mi- 
lióne, abstracţie făcându-se de cheltuelile pe q̂ .re 
le-ar necesita con-truirea de casarme. uniformele şi 
armamentul. Ér în ce privesce acoperirea acestor 
cheltueli, corespondentul din Berlin al 4iar û û' 
„L’lndépendance Beige“ e informat că se proiectézá 
impunerea unor obiecte de consumaţie „din cele mai 
apreţiate în Germania şi care, deşi n’ar fi strict in
dispensabile, au intrat în obiceiurile vieţii de tóté 
(jilele“

„In nici o ţâră, (Jice citatul corespondent, nu 
se bea. comparativ atâta bere ca în Germania, ni- 
căiri nu se fumâză atâta. Nu vorbesc numai de falşii 
bogaţi cari, pentru a ocupa o locuinţă luesosă, îşi 
impun mii de sacrificii, cari posedă un salon, dar 
dorm în odăiţe infecte, cari d’abia să hrănesc, dar 
se duc vara la băi; sunt q|mulţime de omeni săraci 
cari şi-ar trage dela gură ca se-şi potă plăti o ţi
gară sau o pipă şi un pahar cu bere. Ei bine, toc
mai la impunerea acestor două articole de consuma- 
ţiune se gândesce guvernul german“.

Nu sunt înse numéi temerile acestea, care pre
ocupă. Mai este şi téma d’a nu se găsi capitalurile 
necesare decât cu dobândă de usurar, dar mai ales 
témá, că centrul ultramontan, forte maleabil pentru 
moment şi partidul conservator ostil în aparenţă nou 
lui sistem, dar în realitate ostil numai i'educerei tim
pului de serviciu, să nu facă a li se plăti concursul 
concesiunei religiose şi reacţionare.

„Deja se vede, •— cţice corespondentul citat, —  
venind după proiectele militare o lege a instrucţiei 
elaborată după principiele scumpe fostului ministru 
pe Zedlitz. De asemenea esistă şi temerea d’a se

vedea iezuiţii reîntrând în ţară, şi alte măsuri favo
rabile partidelor clericale şi reacţionare“.

Va se <jică, pe lângă frica de imposite noi asu
pra unor obiecte de consumaţie predilecte poporului 
german, mai este şi acesta frică a unei coaliţii elé
ri calo reacţionare.

In faţa acestei primejdii, grupurile liberale din 
drépta şi din stânga simt şi ele d’a se uni ; s’a in
ventat „cartelul roşu“, la care s’ar putea ralia mulţi 
conservatori, mai ales aceia, cari în sesiunea trecută 
şi au dat ajutoriul la căderea pro ectelor clericale 
de instrucţie.

Étá, — (jice resumându se corespondentul ber- 
linez, — cercul în care evoluézá acum politica ger- 
mână. Se pornesce dela proiectele militare pentru a 
se ajunge la concentrarea partidelor, care trebue să 
ducă la eşecul acestui proiect, ca şi la al proiecte
lor de nouă imposite şi de realisare a unor vechi 
dorinţe clericale şi reacţionare. —

„Nu se va eşi din acest cerc în decursul sesi 
unii viitóre, care va fi forte importantă, deşi scurtă, 
căci se asigură că, în cas de respingere a proiecte
lor militare, guvernul va disolva parlamentul im
perial.

„Nu se admite, în genere, că ministeriul, dacă 
crede că trebue se cérá sacrificii atât de considera
bile pentru a statori siguranţa statului, nu se va 
da îndărăt dinaintea eventualităţii unei disolvări, 
afară numai dacă nu s’ar gândi a se retrage dânsul“.

Deocamdată se astéptá avisul ministeriului pru
sian asupra proiectelor militare.

A lcoo lism u l. — C ause  şi rem ed ii.
Spre a-şi satisface dorinţa de a bea, ómul nu s’a 

mulţămit cu vinul, cu berea şi cu rachiul estras din 
câteva fructe: el şi-a bătut capul şi a reuşit se es- 
tragă tot feliül de sucuri, unele mai vătămătore şi 
mai otrăvitore de cât altele. Pe acestea le a îndul
cit şi le a parfumat aşa, că otrava a devenit plă
cută la gust, că absinta a ajuns o beutură obicinu
ită. Pe lângă vin şi rachiu, omenii fabrică rachiu 
din sfecle, din cartofi, din grâne şi din lemn.

In vorbirea obicinuită se numesce tot alcool, 
atât spirtul de vin cât şi acela scos din grâne şi 
din lemn; însă aceste spirturi n au aceleaşi însuşiri 
şi efectele lor asupra sănătăţii sunt cu tot diferite.

Poeţii cântau odiniórá beţia cea veselă şi vo- 
iosă; cel ce se îmbăta era bine dispus, cânta, se ve
selea. Beţia de astăfji, aceea datorită spiritului de 
grâne şi de cartofi, nu numai că nu este inveselitóre, 
dar fierosă şi stupidă: este timp tore, face din om
0 bestie fără consciinţă, şi-l împinge în tot feliül 
de abusuri şi de crime. Beţivul de spirt este, după 
eum 4'ce un autor francos, nebun, furios în timpul 
orgiei, ér după orgie paralitic, mânile tremură, ochii
1 se întunecă şi dintr’un întralta se indreptézá spre 
închisore sau spre mormânt.

Şi cum ar putea fi într’alfel, când nenorociţilor 
beţivi pe lângă alcoolul de grâu li se dă atâtea sub
stanţe otrăvitore, ca: vitriolul, potaşa caustină, esenţa 
de terp ntină şi altele cu cari se amestecă beuturile 
colorate ce se oferă color setoşi de dânsele.

Cercetări făcute de specialişti, de doctori învă 
ţaţi, au dovedit în modul cel mai învederat că spir
tul de grâne, de cartofi, de lemn şi tóté beuturile 
ce se fabricază dintr ânsele, sunt forte vătămătore 
sănătăţii, produc bólé teribile nebunia între altele. 
Doctorul Lunier (Jic® în lucrările sale: „In depărta- 
mentele, unde nu se produce vin, dar unde se fa 
brică spirt de grâne, de sfecle şi alte substanţe, 
sporirea numărului caşurilor de nebunie cresce în 
raport cu consumaţiunea alcoolului“.

Am putea cita suma de autori speciali, cari toţi 
conchid că spirtul de grâne, de cartofi, de melasă, 
pre cum şi licorurile ce se fabrică dintr’énsele, 
sunt beuturi cari consumate cu cumpătare şi totuşi 
sunt vătămătore sănătăţei, ér abusul lor este causa 
atâtor bólé íngrozitóre.

Nu se póte aduce aceeaşi imputare vinului, ra
chiului de drojdii de tescovină (lose) şi de prune.

Toţi igieniştii încredinţâză, că bând peste mă
sură din asemea beuturi, omul se îmbată, însă acéstá 
beţie este neofensivă şi ale căreia efecte dispar după 
trezire. Din contră, beţia produsă de rachiul de 
bucăte, de sfecle, de cartofi, ş. c. 1. cufundă pe be- 
utoriu într’o beţie adinamică şi stupidă, si câte 
odată pricinuesce chiar mórtea.

Ceea ce măresce pericolul este nu numai beu- 
tura spirtóselor de grâne dar mai cu samă falsifi
cările beuturilor. Astăcţi, cu progresul chemiei, fal
sificatorii s’au perfecţionat, ei cu câteva picături 
fabrică, din spirtul cel mai vătemătoriu, ţuică, 
rum, mastică, absintă, coniac, benedictină, pi per-mint, 
în fine tóté beuturile posibile.

In resumat, societatea modernă este forte ame- 
! ninţată prin abusul beuturilor spirtóse şi mai ales 
I a celor ftbricate din alcool de grâne.
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Faptele fiind acestea, se nasce întrebarea: Cari 
sunt împregiurărPe cari contribuiesc a desvolta şi 
a întreţinea acéstá pornire şi aplecare spre beutura 
spirtóselor ? Căuşele sunt multiple. Mai întâiu este 
necumpătărea, lăcomia nesaţiu) omului care, fără 
nici o nevoie, bea tot ce-i ose înainte, şi cu cât 
bea tot ar dori să mai bea. Este lume, care nu bea 
pentru trebuinţă, ci numai ca sé bea, sé petrécá 
timpul.

0  altă causă, şi acésta este una dintre cele de 
căpetenie, este nenorocita deprindere, care se lăţesce 
din ce în ce mai mult, şi care stă în aceea de a-şi 
petrece bărbaţii timpul prin cârciumi, cafenele, cer
curi, berării, după condiţiunea socială a fie-căruia; 
in obiceiul de a-şi lăsa soţia şi copii singuri şi a-şi 
petrece nopţile în localuri ca cele enumerate

Miseria, lipsa de cele întrebuinciose, contribu- 
esc asemenea a împinge pe povârnişul viţiului beţiei. 
Nenorociţii, cărora le lipsesce pe alocurea chiar pâ- 
nea, cred că găsesc mângâiere în câteva păhare de 
rachiu otrăvit. Pe câţi nu-i aude cine-va picând: 
bem ca sé ne mai trécá de năcaz.

In fine mai esistă o causă şi acésta este cea 
mai îngrijitore, fiind că s’ar părea că dintr’énsa de
curg mai tóté celelalte, este slăbirea nepomenită 
a ori-căreia înfrânări morale şi cari se manifestézá 
între altele prin trebuinţa, prin turbarea de a bea 
alcool sub tóté forme'e.

Acéstá lipsă de înfrânare care a atăcat tóté so
cietăţile europene, începând cu cele mai multe, şi 
care este mai comună între clasele lucrătore de 
cât întraltele, este, după unii autori, adevărata ră
dăcină a răului, căci neînfrânarea in tóté contribue 
a slăbi tóté resortele organismului naţional, î[ mo 
leşce, îl usézá. Acesta este, după mulţi scriitori, 
pericolul morţii publice şi alcoolismul este numai 
una dintre formele acestei desfrânări.

De aceea toţi omenii de bine nu văd alt reme
diu mai eficace contra alcoo ismului de cât lupta 
contra desfrenări i morale, ridicarea nivelului moral 
al societăţii.

Ne unim pe deplin cu aceştia, căci ori ce alte 
măsuri s’ar fi luat contra alcoolismului, nu cjic că 
nu vor produce óre care efect, dar nu pot sé stir 
péscá răul din rădăcină.

S’a propus ca măsuri contra alcoolismului, îm
puţinarea cârcimelor; cu acésta nu s’ar împuţina 
consumaţiunea alcoolului. S’a mai cerut înfiinţarea 
de tacse urcate cât de mari, asupra spirtuóselor. Şi 
acest mijloc s’a încercat, dar iără succes.

Ori cât s’au urcat tacsele asupra spirtuóselor, 
acesta n’a ostoit furia beţiei. Din contră s’ar părea, 
că cu cât se scumpesce rachiul, cu atât este mai 
falsificat şi mai vătămătoriu

Avem convingerea dimpreună cu toţi câţi s’au 
ocupat de acest subiect, că prin măsuri fişcale, prin 
urcara de tacse nu se va împedeca desvoltarea al
coolismului. Ba din contră, sunt mulţi cari cred că 
impositul asupra alcoolului, preţul alcoolului şi mij 
locia consumaţiunii pe cap, cresc într’o proporţiune 
statornică.

Acum avem monopol asupra alcoolismului, pu
tem încredinţa însă că el póte avea multe părţi bune, 
însă nu credem că va fi având şi însuşirea de a 
stârpi alcoolismul. Să nu ne uităm, că aceea ce pre
ocupă şi trebue se preocupe pe toţi, este comba
terea contra alcoolismului, ér nu sporirea veniturilor 
fiscului, mai cu sârnă când s’ar proba, că prin acéstá 
sporire nu se înlătură causa alcoolismului.

S’a mai vorbit şi despre societăţile de cumpă
tare, după cum esistă în unele ţări şi mai cu sémá 
in America. Forte bun lucru, însă cu greu de reá
lisát, căci cel ce se decide a se înfrâna, se ínfrénézá, 
ér cel căŞut cu greu se póte ridica prin societăţile 
de cumpătare.

Ce ne rămâne dar de făcut faţă cu acésta bolă 
distrugétóre, cu a’coolismul ? Cum să luptăm contra 
beţiei, care ameninţă corpul şi spiritul, societatea 
íntrégá ?

Mai întâiu să se ia mfsuri contra falsificărilor; 
sé se pedepsésca aspru cei cari otrăvesc omenii.

Al doilea să se încurageze producţiunea rachiu
rilor de fructe, cari sunt cu mult mai puţin vată 
mătore.

Al treilea se lucrăm prin tóté mijlócele pentru 
a redeştepta spiritul de familie, tra ul în casă

Măsurile acestea sunt din cele mai lesne de 
aplicat, afară de a treia, şi acésta pentru ca dela 
un timp încoce s’a cam înrădăcinat şi la noi, vătă- 
mătorea deprindere de a-şi petrece timpul mai mult 
afară din familie. Cu tóté acestea pentru-că răul 
este óre-cum la început, cu slăruinţă vom reuşi a 1 
desrădăcina. Esemplul trebue să-l dea cei mai lumi
naţi, cari îşi dau mai bine sémá de gravele urmări 
ale txaiului importat din afară.

Aşa ne învaţă „Economia Naţională“.

Varietăţi.
* ( D e l a  c u r t e a  română . )  M. S. regele plecă 

peste câteva dile la Sigmaringen. După câteva cţile 
de şedere lângă Augusta Sa mamă, M. S. regele va 
merge la Neuwied spre a vizita pe M. S. regina.

* ( M o n e t e l e  de  a r g i n t  c o n v e n ţ i o n a l e . )  
Se anunţă, că monetele de argint convenţionale vor 
mai circula numai pănă la finea lunei lui Decembre. 
De atunci încolo ele se vor schimba cu un scăcţă- 
mânt de 30 u/o

* (H i m e n.) Dl Aurel D e c e i, notariu în comuna 
Aciliu şi-a încredinţat de fiitóre soţie pe d şora 
Ioana A r s e n  iu din Gurariului.

* (A t ent at . )  ţ)iariului „Extrablatt“ i-se anunţă 
din Londra, că pe când trenul separat al ţarului 
întră în Skierneviza. a u r m a t  o e s p l o s i u n e  de  
b o m b e  cu d i n a m i t ă .  14 pasageri au fost grav 
răniţi, 5 omorîţi. Trenul, în care se afla ţarul, in
trând pe alte şini, n’a fost vătămat. 40 persóne 
bănuite au fost arestate.

* ( P r o c e s e  de presă . )  La informaţiunile, 
ce le-a cerut deputatul Ugrón referitoriu la proce
sele politice, ministrul de iustiţie Szilágy a răspuns, 
că s’a intentat proces contra preotului din Sisesci 
Lucaciu (se va pertracta la 12 Novembre), contra 
„Tribunei“, a „Aplicei“, contra institutului tipogra
fic, în care s’a tipărit memorandul, contra (ţiariului 
„Zastava“ şi „Narodnie Noviny“.

* ( î m p ă r a t u l  W i l h e l m  în Vie na.) In 11 
Octobre des de diminâţă mare mulţime de omeni 
ocupa stradele ce conduc spre gara de nord a Vi 
enei, unde era aşteptat împăratul german Când M. S. 
monorchul nostru trecú prin mijlocul mulţimei furtu 
nose strigări de „hoch“ seaudiră din gurile tuturor. Pe 
peronul gărei M. S era aşteptat de archiducii Carol Lu
dovic. Francisc Ferdinand, Albrecht, Fiideric Wil
helm, Reiner şi Ferdinand, apoi de prinţul prusian 
Leopold Frideric, prinţul Günrher de Schleswig Hol- 
stei, prinţul Filip Coburg, prinţul Schaumburg-Lippe, 
ambasadorul german, prinţul de Reuss dimpreună cu 
membrii ambasadei şi de mulţime de somităţi civile 
şi militare. Archiducii purtau uniforma regimentelor 
germane, ér Maiestatea Sa monarchul nostru uni
forma grenadirilor prusieni cu mat ea cruce a ordi
nului vulturului negru

Musica militară, postată pe peronul gărei, primi 
pe Maj. Sa cu imnul „Gotterhalte“. Puţin înainte 
de 12 óre întră în gară trenul, care aducea pe îm 
păratul german. Wilhelm II purta uniforma de ofi
ţer din cavaleria austro-ungară şi se opri pe scările 
vagonului, ridicând mâna la chipiu în semn de salu
tare, când musica militară intona imnul german, 
apoi se dădu jos. Cei doi monarchi se salutară şi 
îmbrăţişară forte cordial. Ei conversară mai mult 
timp, mergând pe dinaintea gardei de onóre După 
acésta împăratul Wilhelm se întorse cătră archiducii 
austriaci, îmbrăţişa pe Carol Ludovic şi pe Albrecht, 
ér celorlalţi le strînse cu căldură mâna. După ce 
i-s’au presentat toţi membrii suitei imperiale, împă
ratul Wilhelm merse cătră ofiţerii germani ălăreţi, 
ce erau postaţi la o mică depărtare, distinse pe mulţi 
dintre ei cu agrăire apoi plecă dimpreună cu mo
narchul nostru şi cu suitele lor spre Schönbrunn 
prin Praterstrasse, Ringstrasse şi Mariahilfstrasse, 
pretutindeni tăcânduli-se mari şi însufleţite ovaţiuni.

In castelul din Schönbrunn împăratul fu pri 
mit de cătră măestrui f nprem de-ou-rte-prinţul Ho— 

henliole, ór contele Coloman Hunyadi î| jjpGţxjpiyijîu- 
apartamentul, ce i-s’a pregătit. Pentru a saluta pe 
împăratul german în Schönbrunn au fost orânduiţi 
ministrul de esterne contele Kalnoky, ministrul pre
şedinte austriac contele Taaffe, şi cei mai înalţi demni
tari ai curţii.

La órale 4 d. a. a avut loc un prânz familiar.
împăratul german distinse pe contele Taaffe cu 

ordinul vulturului negru. Impregiurarea acésta a 
produs sensaţiă, sciut fiind, că înainte cu câţiva ani 
împăi'atul Wilhelm n’a distins decât pe fostul mi 
nistru-preşedinte unguresc Coloman Tisza.

A doua (ţi după vânătore a cercetat împăratul 
Germaniei museul curţii, după amecli a fost un prâmţ 
de gală în Schönbrunn; nu ţinut nici s’a un toast, ci 
monarchii au închinat de repeţite ori cu păharul. Séra 
a fost o representaţiune de gală în teatrul din Burg.

* ( P o s t a i )  Direcţiunea telegrafică poştală din 
Cluş escrie concurs pentru ocuparea postului de ma
gistru postai clasa III în Cserna-Keresztur (comita
tul Huniedórei) Petenţii* să-şi înainteze cererile în 
decurs de 3 septămâni numitei direcţiuni. Ei vor 
avé a depune o cauţiune de 100 fl. Emolumente: 
150 fl. salariu, 50 fl. pauşal de cancelarie şi 18 fl 
pentru inmanuare.

* ( C o n s t i t u i r e . )  Societatea de lectux’ă a ti- 
erimei dela institutul teologic ortod. român din ţArad, 
s’a constituit în şedinţa ţinută la 9 Octobre n. a. 
c. pentru anul scolastic 1892/93 în următoriul mod:

De conducătoriu proşedinte s’a ales Prea Cuvi- 
oşia Sa dl protosincel Augustin Hamsea dir. sem ;

de v.-preşedinte Andreiu Horvath, cleric cursul III; 
de 8ecretariu Vasiliu Pap, cleric cursul II; de cas- 
sariu Corneliu Stan, cleric cursul III; de notariu 
Gavril Cristea cleric cursul III; de v.-notariu Ste
fan Domocoş, cleric cursul II; de bibliotecariu Mir- 
cea E Beşan, cleric cursul I I ; de v.-bibliotecariu 
Vasilie Romanul, cleric cursul I; de membrii în co
misia literară: Traian Terebenţi, Laurenţiu Toader, 
clerici cursul III; George Pirtea, cleric cursul II; 
loan Plavoşiu, cleric cursul I; de membri în corn. 
revisoră: Alecsandru Muţiu, cleric cursul III ; loan 
Popoviciu, cleric cursul II; Lucian Secoşan, cleric 
cursul I.

* ( „ Ma t i ţ a  S r b s k a “). pilele acestea s’a ţi
nut în Neoplanta adunarea generală a Aoociaţiunei 
pentru cultura şi literatura poporului sârbesc, nu
mită „Mătiţa Srbska“. S’a constatat, că averea ace
leia este de 838 891 fl. Din venitele acestui capital 
se premiâză scrieri literax-e, se tipăresc şi edau cărţi 
scientifice, se impart stipendii la şcolari săraci etc. 
Adunarea gen. din ăst an a hotărît să se dea: un 
premiu de 500 fl. pentru cel mai bun roman, dramă 
ori operetă; 300 fl pentru cea mai bună scriere 
igienică, 100 galbirxi pentru o istorie a poporului 
sârb din Ungaria etc. Preşedinte a fost ales Miloş 
Dimitrievici, consilier r , care a declarat, că va sta 
în fruntea acestei asociaţiuni numai pănă vor întră 
în vigóre statutele cele nouă.

* ( M o r m â n t u l  l u i  I i s u s  c u m p ă r a t  de  
e n g l e s i . )  S’a constituit o societate englesă, care 
cu suma de 15,000 de fx-anci voesce să cumpere o 
mică bucată de pământ, pe care se află mormântul 
de pétrá, în care a fost îngropat întemeiătoriul re- 
ligiunei cx-eştine. Mormântul îl descrie Oliphant 
astfel:

înainte de a ajunge la mormânt, treci prin o 
mică curte lungă de 4 metri. Lângă mormânt sunt 
dóué petri mari. In drépta e un mic coridor de 
pétrá, care te duce într’un spaţ subteran larg de 
3 - 4  metri. De acolo te scobori într’o odăiţă lai’gă 
de 2— 3 metri. Dela cei trei păreţi ai odăii duc trei 
eşij-i mici în alte trei odăiţe. Fiecare din acestea e 
lungă de 2 metri şi largă de 3. De jur împrejurul 
odăiţelor sunt bănci de pétrá, pe cari se puneau ca
davrele.

Oliphant şlice, că acesta e singurul mormânt 
ovreesc aflat în apropiere de marele cimitir al Ieru
salimului —  cimiter numit odată Golgotha şi unde 
a fost răstignit Iisus.

Generalul Gordon, care a trăit multă vreme în 
Ienxsalim şi care a fost omorît în Chartum, a (ţis, 
că acesta e mormântul unde a fost îngropat Iisus 
Christos. Englesii voesc se cumpere locul acela, să-l 
íngrádéscá frumos şi să-l păstreze ca suvenir pen
tru tóté vécurile viitóre.

M u lţă m ită  p u b lică .
Cu ocasiunea petrecerei de vară arangeată în 

Cetea la 16/28 August a. c. în favorul înfiinţării 
unei biblioteci poporale în Cetea, au contribuit cu 
suprasolviri următori binefăcători:

Dumitru Bratu din Cetea cu 8 fl., loan Sava, 
primariu Cetea 4 fl. 80 er, I. Bota, Cetea 2 fl., N. 
N. Teuş 60 cr., Geoi’ge Stan, Teuş 60 cr., Petru 

[ -Rajca  ̂ Cetea 20 cr.. Nicolae Vărzar, Stremţi 20 cr., 
Iliescu, px-eot Stremţi 20 cr., A. Patachi, Mihalţ 20 

.cr, N. Crişan, notariu Geomal 1 fl. 20 cr , N.  Dără- 
y?uiţ, ^iBtäriit* Cetea 20 cr., G. Albu, Geoagiu 60 cr., 
Vîctpx; "Ciora, înyăţă^oriu Geopgiu 20 er., V. Murgău, 
înveţătoriu Geoagiu 6|j) cr., Z, Albm Geoagiu 20 cr., 
P Dan, Geoagiu 20 er., V. Şuciu, clşric Mâjina 60 
cr., N Coman, Stremţ 20 cr.V L. ITâncju, B e n i c 20 
cr., A. Pop, Benic 20 cr., loan Neagpe, preot jâep-j 
mal 20 cr. Iosif Neagoe, preot Cetea 1 fl., Plotppi-: 
liu Nobili, Benic 20 cr , G. Muncuş, Cricău 1 fl. 40 cr., 
d-şora Muntean Cricău 40 cr., E.“Raţ, Teuş, 20 cr, 
Herrn. Solomon Teuş 1 fl. 20 cr., D. Solomon Teuş 
20 cr., Clain Mih., Teuş 20 er., I. Dărămuş, preot 
Mesentea 10 cr , Ant. Repede preot Geoagiu 20 cr., 
Stainberger David, Cetea 20 cr., d-şora Bârsan, Cri
cău 20 cr.

Suma venitului presto tot a fost 60 fl. 60 cr.; 
din cari subtragându se spesele de 38 fl. 26 cr. re- 
mâne pe sama înflinţândei biblioteci un venit curat 
de 22 fl. 34 cr.

Marinimoşii binefăcători, cari au binevoit a con
tribui cu suprasolviri, prixnâscă şi pe acéstá cale 
sincera nostră mulţămită publică.

Cetea, în 24 Septembre, 1892.
Pentru comitetul arangeator:

1. Bota 
înve{. gr. or.

Loterie.
Mercuri în 12 Octobre, 1892.

Briinn: .36 76 70 26 8»
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Nr. 211. [201] 1 - 3
C O N C U R S .

Pentru ocuparea posturilor învăţătoresci din 
comunele mai jos însemnate, se publică prin acésta 
concurs, cu termin de 15 <}ile, dela prima publicare 
în „Telegraful Român“.

1. B u l b u c - C u r p e n i ,  cu salariu anual de 
150 fl.

2. Ci bu ,  cu salariu anual de 216 fl.
3. G e o a g i u l  de jos ,  cu salariu anual de 

200 fl,, şi cuartir.
4. Mada,  cu salariu anual de 150 fl.
5. S é c a r é m b ,  cu salariu anual de 360 fl., 

plătibili în rate lunare anticipative şi cuartir; con
curenţii cunoscători de musică vor fi preferiţi.

Doritorii de a ocupa unul din aceste posturi 
sunt poftiţi a-şi înainta cererile instruite conform 
normelor din vigóre la acest oficiu, în terminul sus 
indicat.

Sécarémb (Nagyág,), 20 Septembre, 1892.
Oficiul protopresbiteral gr. or. al tractului Geoagiu 
II, în conţelegere cu respectivele comitete paro

chiale.
Sabin Piso,
protopresbiter.

Nr. 267. [202] 1— 3
C O N C U R S

Pentru ocuparea postului înveţătoresc la scóla 
poporală gr. or rom. din Zlatna, protopresbiteratul

Abrudului, se escrie concurs cu terininul de 25 (jile 
dela prima publicare în „Telegraful Român“.

Eemolumentele împreunate cu acest post sunt:
a) salariu anual de 200 fl. plătibili în rate lu

nara decursive;
b )  cuartir natural în edificiul scó lei; şi
c) lemnele trebuincióse pentru încăldit
Reflectanţii au a-şi trimite concursele lor in

struite conform legilor din vigóre la subscrisul oficiu 
protopresbiteral pană la terminul susindicat.

In conţelegere cu respectivul comitet parochial.
Oficiul protopresbiteral gr. or. al Abrudului.

Abrud, în 14 Septembre, 1892.
Dionisiu Adamoviciu,

adm. protopresbiteral

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. ii. valabil din i Octobre 1802.

.
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